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Добро пожаловать в семью Zepter, где 
качество и инновации объединяются для 

поддержания вашего благополучия.

Frellux — это неинвазивное портативное 
устройство, которое, сочетая в себе две 

передовые технологии, предлагает 
синергетический подход к оздоровлению 
вашего организма и улучшению общего 

самочувствия.
Благодаря компактному дизайну и 

встроенной батарее вы можете использовать 
его в любое время и в любом месте.
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1. Описание и назначение устройства
Frellux — это неинвазивное, немедицинское и 
нетерапевтическое устройство, предназначенное для 
использования непрофессионалами в домашних условиях. 
Это удобное, простое в использовании, портативное устройство, 
питающееся от встроенной батареи. 

Цели использования электростимуляции с помощью игл:

• на коже с признаками старения
• на дряблой коже
• для общего улучшения внешнего вида кожи
• для борьбы с целлюлитом и растяжками на коже
• для регенерации и расслабления

Цели использования функции красного света:

• для расслабления

Устройство Frellux от компании «Zepter» сочетает в себе 
обе эти функции для достижения синергетического эффекта. 
После использования ваше тело оживает, а самочувствие 
значительно улучшается.

Устройство содержит 36 игл, покрытых 24-каратным 
золотом, и 42 светодиода, излучающих красный свет в 
диапазоне 640 ± 30 нм.

Продукт не предназначен для профессионального 
использования.

2. Правила техники безопасности

Перед использованием внимательно прочтите и следуйте 
инструкциям. Несоблюдение этих рекомендаций может 
привести к неисправности устройства и травмам. 
Сохраните данное руководство для дальнейшего 
использования.

 ВНИМАНИЕ! ДАННОЕ УСТРОЙСТВО НЕ 
ПРЕДНАЗНАЧЕНО ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 
ЛИЦАМИ (ВКЛЮЧАЯ ДЕТЕЙ) С 
ОГРАНИЧЕННЫМИ ФИЗИЧЕСКИМИ, 
СЕНСОРНЫМИ ИЛИ УМСТВЕННЫМИ 
СПОСОБНОСТЯМИ, А ТАКЖЕ ЛИЦАМИ, НЕ 
ИМЕЮЩИМИ ОПЫТА И ЗНАНИЙ, ЕСЛИ 
ТОЛЬКО ОНИ НЕ НАХОДЯТСЯ ПОД 
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ПРИСМОТРОМ ИЛИ НЕ ПРОШЛИ 
ИНСТРУКТАЖ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ 
УСТРОЙСТВА ЛИЦОМ, ОТВЕТСТВЕННЫМ ЗА 
ИХ БЕЗОПАСНОСТЬ. ДЕТИ ДОЛЖНЫ 
НАХОДИТЬСЯ ПОД ПРИСМОТРОМ, И НЕ 
ИГРАТЬ С УСТРОЙСТВОМ.

ВНИМАНИЕ! ДАННОЕ УСТРОЙСТВО 
МОЖЕТ ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ ДЕТЬМИ В 
ВОЗРАСТЕ ОТ 8 ЛЕТ И СТАРШЕ, А ТАКЖЕ 
ЛИЦАМИ С ОГРАНИЧЕННЫМИ 
ФИЗИЧЕСКИМИ, СЕНСОРНЫМИ ИЛИ 
УМСТВЕННЫМИ СПОСОБНОСТЯМИ ИЛИ 
НЕДОСТАТОЧНЫМ ОПЫТОМ И ЗНАНИЯМИ, 
ЕСЛИ ОНИ НАХОДЯТСЯ ПОД ПРИСМОТРОМ 
ИЛИ ПРОШЛИ ИНСТРУКТАЖ ПО 
БЕЗОПАСНОМУ ИСПОЛЬЗОВАНИЮ 
УСТРОЙСТВА И ПОНИМАЮТ СВЯЗАННЫЕ С 
ЭТИМ ОПАСНОСТИ.

ДЕТИ НЕ ДОЛЖНЫ ИГРАТЬ С УСТРОЙСТВОМ. 
ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 
НЕ ДОЛЖНЫ ПРОИЗВОДИТЬСЯ ДЕТЬМИ БЕЗ 
ПРИСМОТРА.

ВНИМАНИЕ! Опасность поражения 
электрическим током. Не подключайте устройство к 
источнику питания, который не соответствует 
параметрам, указанным в данном руководстве — 
параметры приведены в разделе 8. Не используйте 
блок питания с поврежденным корпусом или без 
маркировки CE.
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  ВНИМАНИЕ! Убедитесь, что напряжение в розетке 
соответствует напряжению, указанному на заводской 
табличке блока питания. После проверки отсутствия 
повреждений корпуса подключите блок питания к 
правильно установленной розетке.

ВНИМАНИЕ! Не используйте устройство мокрыми 
руками или во влажной среде (например, во время 
принятия ванны).

  ВНИМАНИЕ!  Устройство или блок питания нельзя 
погружать в воду, обрызгивать водой или мыть в 
посудомоечной машине.

   ВНИМАНИЕ! Устройство излучает электрические 
импульсы. Не используйте устройство в области головы, 
шеи или сердца.

  ВНИМАНИЕ! Устройство излучает красный свет. Во 
время использования устройства избегайте попадания 
света в глаза. Не смотрите прямо на головку устройства, 
когда источник света включен.

  ВНИМАНИЕ! Если в корпус устройства попала 
жидкость или посторонний предмет, немедленно 
выключите устройство и отнесите его в авторизованный 
сервисный центр для проверки.

ВНИМАНИЕ! Перед чисткой выключите 
устройство и отсоедините блок питания от розетки. Не 
используйте растворители для очистки корпуса. 
Очищайте устройство мягкой влажной тканью.

  ВНИМАНИЕ!  Не используйте устройство, если оно 
имеет признаки повреждения: соединительного кабеля, 
корпуса, игл, светодиодов или других частей.

ВНИМАНИЕ! Не выполняйте ремонт или 
модификации самостоятельно.

ВНИМАНИЕ! Для зарядки аккумулятора 
подключите устройство к блоку питания с помощью 
прилагаемого USB-кабеля.

ВНИМАНИЕ! Ремонт устройства может 
выполняться только в авторизованном сервисном центре 
ZEPTER. В случае несанкционированного ремонта 
ответственность производителя исключается.

 ВНИМАНИЕ! Перед использованием этого 
устройства лица с острыми или хроническими 
заболеваниями должны проконсультироваться с врачом-
специалистом, чтобы определить, подходит ли им этот 
тип стимуляции организма!
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ВНИМАНИЕ! Устройство не должно использоваться 
лицами:

• с онкологическими заболеваниями, фотоаллергией,
эпилепсией;

• с заболеваниями сердечно-сосудистой системы,
ишемической болезнью сердца, тромбозом и т. д.;

• с электрическими кардиостимуляторами,
искусственными клапанами сердца или другими
электронными имплантатами;

• с открытыми ранами, патологическими поражениями
или сыпью, вызванными кожными заболеваниями;

• беременными женщинами.

ВНИМАНИЕ! Устройство содержит 
перезаряжаемую батарею. Ни в коем случае не 
бросайте устройство или батарею в огонь. Это 
очень опасно и запрещено. Это может привести к 
взрыву батареи.

ВНИМАНИЕ! Устройство является источником тепла.

3. Особенности продукта

Вид устройства сверху:
(1) - Съемная крышка игл, окрашенная фуллереном
(1a) - Съемная крышка головки с иглами и источником
красного света

Кнопки управления электростимуляцией
(2) - Кнопка   «вкл./выкл.» устройства
(3) - Кнопка «+» для увеличения энергии импульса на
иглах
(4) - Кнопка «-» для уменьшения энергии импульса на
иглах

Кнопки управления программами релаксации с красным 
светом
(5) - Кнопка «вкл./выкл.»   программы релаксации с
красным светом
(6) - Кнопка «+» для смены программы релаксации с
красным светом
(7) - Кнопка «-» для смены программы релаксации с
красным светом
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(9) - Отображение программы релаксации с красным светом
(10) - Индикатор уровня заряда батареи

Точка подключения источника питания

(11) - Разъем USB типа C для подключения блока питания

4. Содержимое комплекта

• Устройство Frellux
• USB-кабель
• Руководство пользователя
• Гарантийный талон
• Чехол

1

1a

3
4

2

11

Поле дисплея

(8) -    Отображение уровня энергии импульса на стрелках 

6
7

510

9

8
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5. Как использовать устройство
ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ: Перед началом 
использования пользователь должен внимательно 
прочитать раздел 2 данного руководства и соблюдать 
указанные меры безопасности.
Не используйте устройство в области головы, шеи или 
сердца!
Пользователь может использовать устройство для 
расслабления тела на любой выбранной области кожи, за 
исключением головы, шеи и сердца.

Применение красного света:
• программы 1-5 используются для расслабления.

Пользователь должен индивидуально выбрать
подходящую программу в соответствии со своими
предпочтениями и потребностями.

Вы можете выбрать один из трех способов работы 
устройства:
I. Только электростимуляция
II. Только красный свет
III. Электростимуляция и красный свет
I. Только электростимуляция:

a) Снимите крышку иглы (1a) и крышку головки (1), включите 
устройство и начните электростимуляцию, установив уровень 
интенсивности на «1».
b) Приложите устройство к той области тела, которую вы 
хотите расслабить.
c)  Увеличивайте интенсивность электростимуляции до 
достижения желаемого уровня. Это означает, что вы достигли 
уровня интенсивности, который подходит именно вам. 
Интенсивность электростимуляции можно увеличить в любой 
момент, нажав кнопку «+» (3), или уменьшить, нажав кнопку
«-» (4).
d)  Стимулируйте выбранную область, предпочтительно 
круговыми движениями, легко перемещая устройство по коже 
в течение 10 минут. Применение можно продлить до двух 
сеансов (всего 20 минут).

II. Только красный свет:

a) Вы можете снять крышку (1) или оставить ее для более
расслабляющего эффекта.
b) Включите устройство. Оставьте электростимуляцию на
уровне интенсивности «0».
c) Нажмите кнопку (5), чтобы включить функцию красного
света.
d)  Выберите программу расслабления с красным светом с
помощью кнопки «+» (6) или «-» (7) в соответствии с вашими
предпочтениями.
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e) Приложите устройство к той области тела, которую 
вы хотите расслабить.

f) Расслабьте выбранную область, предпочтительно 
круговыми движениями, легко перемещая 
устройство по коже в течение 10 минут. 
Применение можно продлить до двух сеансов 
(всего 20 минут).

III. Электростимуляция и красный свет:
Использование красного света вместе с 
электростимуляцией создает синергетический эффект.

a) Включите устройство и начните электростимуляцию, 
установив уровень интенсивности на «1».

b) По желанию выберите программу релаксации с 
красным светом в соответствии с вашими 
предпочтениями.

c) Приложите устройство к той области тела, которую 
вы хотите расслабить.

d) Выберите максимальную интенсивность 
электростимуляции, которая для вас приемлема. 
Это означает, что вы достигли нужного уровня 
интенсивности. Электростимуляцию можно в любой 
момент увеличить, нажав «+» (3), или уменьшить, 
нажав «-» (4).

e) Стимулируйте выбранную область, 
предпочтительно круговыми движениями, легко 
перемещая устройство по коже в течение 10 минут. 
Применение можно продлить до двух сеансов 
(всего 20 минут).

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ: Во время или после 
использования на коже может появиться легкое 
покраснение, но оно должно исчезнуть через короткое 
время.

6. Описание функций устройства

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ: После распаковки устройства 
и каждый раз после длительного периода 
неиспользования подключите блок питания на 5 
часов, чтобы полностью зарядить аккумулятор.

6.1 Подготовка устройства к работе

 a) В режиме электростимуляции (с источником красного 
света или без него) снимите крышку (B) с головки 
устройства (A), чтобы приложить иглы к выбранной 
области тела.
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 b) В режиме расслабления с красным светом (без 
электростимуляции) у вас есть два варианта: вы можете 
снять крышку (C) с головки устройства (A) и использовать 
устройство без нее, или вы можете оставить ее на месте. 
Эта крышка, окрашенная фуллереном, позволяет 
уменьшить интенсивность света для более 
расслабляющего эффекта. 

A

B

A

C

6.2  Включение устройства
Нажмите и удерживайте кнопку     (2) не менее 3 секунд, 
пока не услышите один короткий звуковой сигнал.
В течение 2 секунд индикатор уровня заряда батареи 
(10) будет отображать уровень заряда батареи — 
количество подсвеченных точек пропорционально уровню 
заряда.
Затем на индикаторе уровня энергии импульса на 
стрелках (8) отобразится цифра «0», означающая, что 
устройство готово к работе.
Если в течение 1 минуты не будет нажата ни одна кнопка, 
устройство выключится. Об этом сигнализируют два 
длинных звуковых сигнала.
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6.3  Работа функции электростимуляции 
Включите стимуляцию, нажав кнопку (3). Вы услышите 
короткий звуковой сигнал. На верхнем дисплее (8) 
отобразится цифра «1», обозначающая первый минимальный 
уровень стимуляции. Уровень стимуляции можно свободно 
изменять во время работы устройства с помощью кнопок 
«+» (3) и «-» (4). При каждом изменении уровня стимуляции на 
верхнем дисплее (8) отображается цифра, соответствующая 
установленному уровню (от 1 до 19). На устройстве доступно 
19 уровней энергии импульса.

6.4 Работа программ релаксации с красным 
светом
Источник красного света устройства можно включить, когда 
устройство включено (см. раздел 6.1). Нажмите и 
удерживайте кнопку включения/выключения     программы 
релаксации с красным светом (5) не менее 3 секунд, пока не 
услышите один короткий звуковой сигнал. На дисплее 
программы релаксации с помощью красного света (9) 
отображается 0, что означает, что эта функция готова к 
работе.

Программу релаксации с помощью красного света можно 
изменить по желанию, кратковременно нажав кнопки «+» (6) и 
«-» (7); на нижнем дисплее (9) будут отображаться 
последовательные цифры от 1 до 5, обозначающие 
программы релаксации с помощью красного света.

Программы красного света:
1 - Непрерывное свечение - отображается «цифра 1».
2 - Пульсация с частотой 10 Гц - отображается «цифра 2».
3 - Пульсация с частотой 600 Гц - отображается «цифра 3».
4 - Пульсация с частотой 3 кГц - отображается «цифра 4».
5 - Пульсация с частотой 8 кГц - отображается «цифра 5».

Источник красного света можно выключить в любое время, 
нажав и удерживая кнопку    (5) не менее 3 секунд, пока не 
раздастся один короткий звуковой сигнал.

6.5 Пауза в работе устройства
В любой момент во время работы устройства можно 
активировать паузу, кратковременно нажав кнопку    (2), пока 
на верхнем дисплее (8) не появится буква «P» - устройство 
отключит электростимуляцию и источник красного света. 
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Пауза также активируется нажатием кнопки «-» (4) на 
стороне иглы, если на иглах был установлен уровень 
энергии импульса «1».

6.6 Отключение режима паузы 

Режим паузы можно отключить, кратковременно нажав:

a)  (2). Устройство возобновит работу. Буква «P» 
исчезнет с верхнего дисплея (8), и на ее месте 
появится цифра, обозначающая последний уровень 
энергии импульсов, использованный на иглах. Если 
была выбрана программа релаксации с красным 
светом, она также будет возобновлена.

b) «+» на уровне энергии импульсов на иглах (3), 
если пауза была активирована переходом от 
программы 1 к программе 0 энергии импульсов на 
иглах. Устройство возобновит работу. Буква «P» 
исчезнет с верхнего дисплея (8), и на ее месте 
появится цифра 1, обозначающая уровень энергии 
импульсов на иглах. Если была выбрана программа 
релаксации с красным светом, она также будет 
возобновлена.

В режиме паузы устройство можно выключить, нажав кнопку           
(2)    в течение 3 секунд или не нажимая никаких кнопок в 
течение 1 минуты.

6.7 Завершение цикла работы устройства 
Один сеанс работы устройства длится 10 минут, о его 
окончании сигнализирует один длинный звуковой сигнал. На 
дисплеях будут мигать цифры ранее установленного уровня 
стимуляции и программы релаксации с использованием 
красного света (если источник красного света был 
включен).
После завершения первого сеанса в течение одной минуты 
можно начать второй сеанс стимуляции.
После кратковременного нажатия кнопки «+» уровня 
энергии импульса (3) устройство перезапустит ранее 
установленный уровень стимуляции и программу 
релаксации с использованием красного света.
После двух сеансов продолжительностью 2x10 минут 
устройство переходит в режим гибернации, который 
длится 3 минуты. На верхнем дисплее (8) отобразится 
буква «H»; по окончании времени гибернации на 
дисплее (8) отобразится «0», что означает готовность 
к работе.
По окончании гибернации устройство выключится 
через одну минуту.
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6.8 Выключение устройства 
Устройство можно выключить в любое время, удерживая 
кнопку   (2) не менее 3 секунд, пока не прозвучат два 
коротких звуковых сигнала. Устройство отключает функции 
электростимуляции и источник красного света. Цифры на 
дисплеях гаснут.

6.9 Зарядка аккумулятора
6.9.1 Индикация низкого заряда аккумулятора 
Низкий заряд батареи отображается медленным миганием 
первой точки на индикаторе уровня заряда батареи (10). 
Устройство необходимо подключить к источнику питания.

Если первая точка на индикаторе уровня заряда батареи 
(10) горит непрерывно, это означает, что батарея 
полностью разряжена, и устройство необходимо 
немедленно подключить к источнику питания для зарядки 
батареи, в противном случае устройство выключится.

6.9.2 Зарядка аккумулятора
Зарядка аккумулятора начинается, когда USB-кабель блока 
питания подключается к разъему устройства (11), а затем 
блок питания подключается к розетке.

Точки на индикаторе уровня заряда аккумулятора (10) 
будут светиться пропорционально уровню заряда 
аккумулятора.

Когда аккумулятор полностью заряжен, загорается 
последняя точка на индикаторе уровня заряда 
аккумулятора (10) и остается гореть до тех пор, пока блок 
питания не будет отключен от устройства.

Устройство можно использовать во время зарядки. 
Устройство можно запустить, нажав и удерживая кнопку   
(2) в течение 3 секунд.

6.9.3 Зарядка аккумулятора во время работы
Вы можете начать зарядку аккумулятора в любое время. 
Этот процесс не прерывает выбранную программу 
стимуляции. Индикация на индикаторе уровня заряда 
батареи (10) идентична индикации, описанной в разделе 
6.9.2.

7. Чистка и уход
Очистку устройства необходимо проводить мягкой, чистой, 
влажной тканью после его выключения и отключения от сети.

После каждого использования устройства рекомендуется 
дезинфицировать иглы общедоступным дезинфицирующим 
средством.
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ВНИМАНИЕ! Не погружайте устройство в воду и не 
мойте его под проточной водой. Не используйте 
абразивные чистящие средства, ткани или средства, 
содержащие хлор.

8. Технические данные

1. Производитель и центр ремонта
 ZEPTER INTERNATIONAL POLAND Sp. z o.o.,  
Доманевская 37,
02-672 Варшава, Польша

2. Требуемые параметры блока питания (блок 
питания в комплект не входит)

• Разъем USB-A
• Выходное напряжение 5,0 В постоянного тока
• Выходной ток минимум 1,1 А
• Блок питания с маркировкой CE, соответствующий 

требованиям ЕС

3. �Frellux

• Рабочая температура устройства и зарядка 
аккумулятора 
+10°C – +30°C

• Температура транспортировки и хранения до 
3 месяцев 
-10°C – +40°C

• Влажность при хранении и использовании 
< 75%

• Тип аккумулятора
Литий-ионный полимерный NCM 102540 3,7 В 
1100 мАч

• Время зарядки
~ 3 часа

• Общее время работы после зарядки аккумулятора
8 циклов по 2x10 мин. с 3-минутным перерывом

• Энергия импульса при нагрузке 500 Ом
< 300 мДж

• Длина волны источника красного света
640±30 нм

• Параметры светового импульса:
время импульса / интервал / повторяемость
- Программа 1  непрерывное свечение
- Программа 2  0,05 сек/0,05 сек/100%
- Программа 3  0,833 • 10-3 сек/0,833 • 10-3 сек/100% 
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- Программа 4    0,166 • 10-3 сек/0,166 • 10-3 сек/100% 
- Программа 5    0,0625 • 10-3 сек/0,0625 • 10-3 сек/100% 

• Вес без упаковки: 
Frellux 170 г +/- 10 г

• Страна происхождения:
Польша

• Продукт соответствует следующим нормам:
                  EN 60335-1
EN 62233
EN 62471
EN 55014-1
EN 55014-2
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3

9. Описание используемых символов

Руководство пользователя

Прочитайте руководство пользователя

Для использования в помещении

Запрещается выбрасывать использованное 
устройство вместе с бытовыми отходами. 
Отходы электрического и электронного 
оборудования (ОЭЭО) не должны 
выбрасываться вместе с муниципальными 
отходами.

Устройство содержит литий-полимерную 
батарею и не может быть утилизировано 
вместе с обычными бытовыми отходами.

Продукт соответствует требованиям 
директивы ЕС.

Знак EAC означает, что продукт 
соответствует применимым стандартам, 
прошёл все процедуры оценки соответствия 
Евразийского таможенного союза и 
разрешен к торговле в странах 
Таможенного союза.
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Внимание

10.  Устранение неисправностей

Неисправность Возможная причина
Способы устранения 
неисправностей

Нет реакции после 
нажатия кнопки     — 
устройство не 
включается

Разряженная 
батарея

Подключите блок 
питания с параметрами, 
указанными в данном 
руководстве, и зарядите 
аккумулятор

Устройство не 
реагирует при 
подключении к 
источнику питания

-  Отсутствие 
напряжения в розетке 
- Неправильно 
подключенный кабель 
питания USB 
- Неподходящий блок 
питания

- Подключите блок 
питания с 
параметрами, 
указанными в данном 
руководстве, к 
исправной розетке
- Отсоедините USB-
кабель от устройства и 
блока питания и снова 
плотно подключите его

Если эти меры не помогли, отключите блок питания 
от сети и отнесите весь комплект в ремонтный центр.

11.  Гарантия

Гарантия действует в течение 2 лет с даты покупки, 
указанной в счете-фактуре, выставленной продавцом при 
доставке.
Подробные условия гарантии изложены в гарантийном 
талоне, выданном покупателю вместе с продуктом и 
счетом-фактурой.
Гарантия не влияет на права покупателя, 
предусмотренные национальным законодательством, или 
права покупателя по договору купли-продажи.
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12. Утилизация устройства

Следующая экологическая информация применима в 
Европейском Союзе и других европейских странах с 
системами селективного сбора отходов.

Упаковка и корпус устройства, а также руководство 
пользователя и гарантийный талон подлежат вторичной 
переработке.

12.1 Утилизация отработанных батарей

Данный продукт содержит перезаряжаемую 
батарею. Данный символ означает, что батарею 
нельзя выбрасывать вместе с обычными бытовыми 
отходами. Вместо этого ее следует сдать в 
соответствующий пункт сбора для переработки. 
Батарея не содержит чрезмерного количества 
ртути, кадмия и соответствует положениям 
Регламента (ЕС) 2023/1542 Европейского 
парламента и Совета.

В целях безопасности не извлекайте аккумулятор из 
изделия. Всегда обращайтесь в авторизованный 
сервисный центр «Zepter». Замена аккумулятора должна 
производиться в авторизованном сервисном центре 
«Zepter»; замена пользователем не допускается.

  ВНИМАНИЕ! Ни в коем случае не бросайте 
аккумулятор в огонь. Это очень опасно и запрещено. Это 
может привести к взрыву.

12.2 Утилизация устройства

Данный символ означает, что в странах 
Европейского Союза данный продукт необходимо 
утилизировать в отдельном пункте сбора отходов. 
Это относится к продукту и ко всем аксессуарам, 
помеченным этим символом. Продукты, 
помеченные таким образом, не должны 
утилизироваться вместе с обычными бытовыми 
отходами; вместо этого их необходимо сдать в 
пункт сбора для переработки электрического и 
электронного оборудования.

12.3  Упаковка
Если вы хотите утилизировать упаковку, 
убедитесь, что вы соблюдаете экологические 
нормы, действующие в вашей стране.
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13. Декларация о соответствии

Устройство Frellux соответствует следующим 
европейским директивам: EMC (Директива 
2014/30/EU), ROHS (Директива 2011/65/EU 
вместе с Директивой 2015/863/EU, 
изменяющей Приложение II), WEEE (Директива 
2012/19/EU). Декларация соответствия CE 
гарантирует, что устройство является 
безопасным, прошло проверку и испытания и 
соответствует всем требованиям, установленным 
в применимых стандартах, директивах и 
правилах. 
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